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TEOPETHYECKHE H METO/IO/IO'HYECKHE
ITPOBJIEMBI OHOMACTHKH
THEORETICAL AND METHODOLOGICAL
PROBLEMS OF ONOMASTICS

YK 811.161.1'373.21

C.A. Ilonoe
Boponesicckuii cocyoapcmeennwiii yHusepcumem
(Bopowneoic, Poccutickas @edepayust)
e-mail: spo@bk.ru

KOH®JUKT UAEHTUYHOCTEM B 'OPOJICKOM ITPOCTPAHCTBE:
BOPbBA O®UIIUAJIBHOI'O H HAPOJHOI'O TOIIOHUMHUYECKOI'O KOJA
(BOPOHEKXCKHE KEUCHI)

B cratbe mccnenyeTcs TMHTBOCONMOKYIBTYPHBIH (eHOMEH KOHMINKTAa MEKIY OMHUIMAIBHON W HApOIHOH (He-
odunraNbEHON) ypOaHOHUMHUEH Kak (POpMBI KOHKYPEHIINN HACHTHYHOCTEH B TOPOICKOM IIpocTpaHcTBe. Ha mpumepe Kop-
Iyca YCTOWYMBBIX HAPOJHBIX Ha3BaHWU PAliOHOB M JoKamwi T. BopoHexa (tuma «YmkoBka», «kBAM», «Maragany,
«BAN», «KonayHoBkay, «MaiiMeTr») aBTOp BBISIBJISICT CUCTEMHBIH XapakTep 3TOrO MPOTUBOCTOSHUS, KOPSHSAIIMICS B
Pa3IMYHBIX IPHUHITUIIAX KOIUPOBaHHS peabHOCTH. OQUIaTbHBIN TOMOHUMHYCCKHIA KO, IETCPMHUHUPOBAHHBIN aIMu-
HUCTPATUBHO-UJICOJIOTUYECKUMU 3aJjauaMU, aHAIM3UPYETCS B ONMO3HUIIMKA K HAPOJHOMY KOAY, KOTOPBIH MOPOXKIAeTCS
MTOBCETHEBHBIMHU TIPAKTHKAMH, KOJUIEKTUBHOM MaMATHIO i SMOIIMOHAIBHBIM OMBITOM TOpOKaH. MeTOA0IOTHIECKYIO OC-
HOBY COCTABJISIFOT TPUHIUIIBI COIIMOIMHTBUCTUKH, JTUMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U CEMUOTHKH TPOCTpaHCTBA. B pe3ynbrate
HCCIIEIOBAHUS JTOKA3bIBACTCSI, YTO HAPOHAS TOTIOHUMUS BBIMOJIHSET KIIIOUEBBIE COIMAIbHbIE (QYHKIUU: COXPaHEHHs
aNbTePHATUBHON MCTOPUUYECKON MaMsITH, KPUTHUECKOTO ¥ AIMOLIMOHAILHOTO OCBOCHUSI TEPPUTOPHH, CO3JIAHUS «UHCAM-
JEPCKOID» KapThl H MApKUPOBKH TPYITIOBOH MPUHAIICKHOCTH. JleaeTcs BEIBOJ O TOM, YTO YCTOWYHBBIN yaH3M TOIIO-
HUMHYECKUX KOJOB OTPaKaeT NIyOMHHOE MIPOTHBOPEUIHE MEXITY IPOCKTHPYEMBIM, HOPMATHBHBIM 00pa30M TOpOJia U €ro
CTHXHITHO CJIOKUBIICHCS, ayTEHTUYHON HICHTUIHOCTEI0, JOPMHUPYEMO «CHHU3Y». Pab0oTa BHOCUT BKJIa/ B pa3BUTHE pe-
THOHAJIFHON OHOMACTHKH U yPOAaHUCTHKU.

KiaroueBble c10Ba: OHOMACTHKA, YPOAHOHUMISI, HAPOJHAS TONOHUMHUS, TOPOJICKOE MPOCTPAHCTBO, KOHQIHUKT
HUICHTUYHOCTEH, JTMHIBOCOIMOKYIBTYPHBIA KO, BopoHek, HCTOpHYECKas TaMsTh, TOKaJIbHAS WICHTUIHOCTh, CEMHUO-
THKa TOpoJia.

S.A. Popov
Voronezh State University
(Voronezh, Russia)
e-mail: spo@bk.ru

CONFLICT OF IDENTITIES IN URBAN SPACE: THE STRUGGLE BETWEEN
OFFICIAL AND FOLK TOPONYMIC CODES (VORONEZH CASE STUDIES)

The article explores the linguistic and sociocultural phenomenon of conflict between official and folk (unofficial)
urbanonymy as a form of identity competition in urban space. Using the example of the corpus of stable folk names of
Voronezh districts and locations (such as "Chizhovka", "BAM", "Magadan", "VAI", "Koldunovka", "Mashmet"), the
author identifies the systemic nature of this confrontation, rooted in various principles of reality encoding. The official
toponymic code, determined by administrative and ideological tasks, is analyzed in opposition to the national code, which
is generated by everyday practices, collective memory and emotional experience of citizens. The methodological basis
consists of the principles of sociolinguistics, linguoculturology and semiotics of space. As a result of the research, it is
proved that folk toponymy performs key social functions: preserving alternative historical memory, critical and emotional
development of the territory, creating an "insider" map and marking group affiliation. The conclusion is drawn that the
stable dualism of toponymic codes reflects the deep contradiction between the projected, normative image of the city and
its spontaneously formed, authentic identity, formed "from below". The work contributes to the development of regional
onomastics and urban studies.
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Keywords: onomastics, urbanonymy, folk toponymy, urban space, identity conflict, linguistic and socio-cultural
code, Voronezh, historical memory, local identity, semiotics of the city.
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PET'HOHA/IBHBIE OHOMACTHYECKHE HCCIIE/IOBAHUA
REGIONAL ONOMASTIC STUDIES

VIIK 81°373

B.B. I'onowanos
Eneyxuti cocyoapcmeennviii ynusepcumem umenu M. A. Bynuna
(Eney, Poccuiickas ®@edepayus)
e-mail: avadimovic888@mail.ru

OTPAKEHUE KYJIbTYPHOM AYPbI PETUOHA B I'OJIOHUMHUKE OPJIA

B crathe uccnenyeTcst roJOHUIMUYECKOE MPOCTPAaHCTBO ropoaa Opiia Kak KOMIUIEKCHBIH HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIN
(eHOMEH, OTpaXkaloIINil PErHOHATIBHYIO UICHTUYHOCTh U COLIMOKYJIBTYPHOE pa3Butue tepputopuu. [Ipeamerom uccie-
JIOBaHMsI BBICTYIIA€T CUCTEMA T'OPOACKUX HAMMEHOBAHUM, UX IPOUCXO0KEHUE U CEMAaHTUYECKasl HAllOJHEHHOCTh. Llens
paboThl — aHaNK3 0OcOOEHHOCTEl (POPMUPOBAHUS ¥ QYHKIIMOHUPOBAHUSI TOPOJICKOI TOMOHUMHUKH KaK HCTOYHHKA HHPOP-
MaIliH O KYJIbTYPHBIX TPaJUIMIX peruoHa. MeTonoiornyeckas OCHOBa MCCIIeOBaHUS Oa3upyeTcs Ha IPUMEHEHUH HC-
TOPHUKO-CPABHUTEIBHOTO, KYJIbTYPOJIOIHYECKOIO U JUHIBUCTUYECKOr0 aHajIu3a TOMOHMMHMUYECKUX enuHuL. B xone uc-
CJIeI0BaHUs YCTAaHOBJIEHO, YTO TOJOHUMHUYECKOE NIPOCTpaHcTBO Opiia XapaKTepU3yeTcsl BBICOKOH CTENEHbI0 MHOTOCIOM-
HOCTH, OTpa)kasl pa3JIdHble UICTOPHUUECKHUE IIEPUOBI PA3BUTHUSL TOPOACKOr0 MPOCTPAHCTBA. Pe3ynbTaTel uccie 0BaHus
JEMOHCTPUPYIOT 3HAYUTEIBHYIO POJIb MEMOPHAIBHBIX HAUMEHOBAaHUM B TOPOJACKON TONMOHMMMKE, YBEKOBEUMBAIOLIUX
MaMATh BBIJAIOIIUXCS IeATENeH JIHUTepaTyphl, HAyKH M UcKyccTBa. Ocoboe BHUMAaHHE YAETSACTCS YIHIAM, HOCSIIAM
rMeHa nucateneit u noatoB OpnoBiuHbL. [[poBeAEHHBIN aHATN3 TOATBEPKAAET, YTO TOJOHUMUS FOPOJIa MIPEACTaBISET
000 IEHHBIN UCTOPUKO-KYIBTYPHBIN pecypc. [IpakTrueckas 3HaYUMOCTb pabOTHI 3aKJIIOUAETCsl B BO3MOXKHOCTH HC-
MIOJIb30BAHHUS PE3YJIbTATOB MCCIIEIOBAHUS B KPaeBEAUECKON AEATEIBHOCTH, My3€iHOM Jiesie U ITpH pa3paboTKe TypUCTH-
YECKUX MapuipyToB. McciaenoBaHue NoKasplBaeT JUHAMUYECKUI XapakTep rOJOHMMHUYECKOIO IIPOCTPAHCTBA, MOABEP-
YKEHHOT0 TpaHc(OpMaluK B COOTBETCTBHHU C COL[HATIBHO-TIOJIMTHYECKUMH U3MEHEHHUSIMH OOIIECTBa.

KiroueBble cioBa: ['oqoHuMHYECKOE TPOCTPAHCTBO, PETHOHATIbHAS UACHTUYHOCTD, KyIbTYpHOE Hacleaue, 1uc-
TOpHUYECKasi TOMOHUMUKa, Opéin.

V.V. Goloshchapov
I. A. Bunin Yelets State University
(Yelets, Russian Federation)
e-mail: avadimovic888@mail.ru

THE REFLECTION OF THE CULTURAL AURA OF THE REGION
IN THE GODONYMY OF OREL

The article examines the hodonymic space of Oryol city as a complex historical and cultural phenomenon reflect-
ing regional identity and socio-cultural development of the territory. The subject of research is the system of urban names,
their origin and semantic content. The aim of the work is to analyze the features of formation and functioning of urban
toponymy as a source of information about cultural traditions of the region. The methodological basis of the research is
grounded on historical-comparative, culturological and linguistic analysis of toponymic units. The study reveals that the
hodonymic space of Oryol is characterized by a high degree of multilayeredness, reflecting various historical periods of
urban space development. The research results demonstrate the significant role of memorial names in urban toponymy,
perpetuating the memory of outstanding figures of literature, science and art. Special attention is paid to streets named
after writers and poets of the Oryol region. The analysis confirms that the city’s hodonimy represents a valuable historical
and cultural resource. The practical significance of the work lies in the possibility of using the research results in local
history activities, museum business and development of tourist routes. The study shows the dynamic nature of the hodo-
nymic space, subject to transformation in accordance with socio-political changes in society.

Key words: Toponymic space, regional identity, cultural heritage, historical toponymy, Orel.
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Ysus 130y
Bumebckuii 2cocyoapcmeennwiii ynusepcumem umenu 1. M. Maweposa
(Bumebck, Pecnyonuxa benapycsy)
e-mail: cz4847096@gmail.com

KOT'HUTUBHBIE MOJAEJIM ®OPMUPOBAHUA KI/ITAI‘/'ICKI/IB( ACTUOHHMMOB:
CEMAHTHUKA, MOTUBHUPOBKA, KYJIBTYPHbIU KO/{

Hacrosee vcciienoBanue NOCBSIICHO aHATU3Y KOTHUTUBHBIX MOJIEJIEH, JISKAIMX B OCHOBE ()OPMHUPOBAHHUS KH-
TaliCKUX aCTHOHUMOB, U BBIBICHUIO CIIOCOOOB, MOCPEACTBOM KOTOPBIX TOPOACKHE HA3BaHUs OTPaXKaOT KOHIIENTyaau3a-
L0 TIPOCTPAHCTBA U AJIEMEHTHI KYJIBTYPHOIO Koja. B KauecTBe Marepualia UCIOJNIB3YIOTCS JaHHbIE O(QHINAIBHBIX pe-
€CTPOB FOPOJICKUX HA3BaHUIl, a TAK)KE PETHOHANBHbBIE TONOHUMHYECKUE UCTOUYHHKH, YTO ITO3BOJISIET BBIAEIUTh OCHOBHBIE
THUIIBI MOTHBUPOBKH — JIAHIMAPTHYIO, HCTOPHKO-MEMOPHAIBHYIO, OIIEHOUHYIO U CHMBOJHYECKy0. B pabore mpumens-
€TCsl KOTHUTUBHO-CEMAHTHIECKUI aHaJIN3 B COYETAHUU C HJIEMEHTAMH TEOPUH KOHIIETITYaIbHOW MeTaophl M CTPYKTYp-
HOTO COMOCTABIIEHHS, OPUEHTHPOBAHHOTO HA BBISBICHUE BHYTPEHHUX NMPHHLIUIIOB FOPOACKON HOMUHALIMU. AHAIU3 MO-
Ka3bIBAET, YTO KUTAIICKIe aCTHOHUMBI XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKON CTEMEHBI0 CEMAaHTHYECKON MOTUBUPOBAHHOCTHU H OIH-
paroTcs Ha yCTOWYMBBIE KyIbTYPHBIE MOZEIH, 00ecleunBaloIIye 1EeIOCTHOCTh U CUCTEMHOCTh TOPOJCKOI OMKOHUMUH.
[IpakTHyeckas LIEHHOCTh MCCIIEIOBAHMS CBsI3aHa C BO3MOXKHOCTBIO MCIIOJIb30BaHHS TIOJyYEHHBIX PE3ylIbTaToB B chepe
CTaHAApTU3AIMU TOIOHUMUYECKONH HOMHUHAIMH, NepeBojia reorpaduieckux Ha3BaHUW M MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKa-
UM, B 11eioM KOTHUTHBHBIN NOZAXOZ MO3BONISIET 0o0Jiee MOCIEA0BATEbHO OOBSICHUTh MOTHBALIMOHHBIE MEXaHU3MBI U
KYJIBTYPHYIO clielIn(UKY KUTAHCKHX TOPOACKUX Ha3BaHHM.

KirueBble cji0Ba : aCTHOHUMBI, OiiKOHMMHS KnTas, KOTHUTHBHAsE OHOMACTHKA, HOMUHATUBHAS MOJICIb, CEMaH-

THUKA TOPOACKUX HaBBaHHﬁ, MOTHUBHUPOBKA, KYJIbTYPHBIC KOAbL

Chen Zou
Vitebsk State University named after PM.Masherov
(Vitebsk, Belarus)
e-mail:cz4847096(@gmail.com

COGNITIVE MODELS OF THE FORMATION OF CHINESE ASTIONYMS: SEMAN-
TICS, MOTIVATION, AND CULTURAL CODE

The present study focuses on the analysis of cognitive models underlying the formation of Chinese astionyms and
aims to reveal how urban place names reflect the conceptualization of space and elements of the cultural code. The re-
search material is drawn from official registers of urban names as well as regional toponymic sources, which makes it
possible to identify the main types of motivation, including landscape-based, historical-memorial, evaluative, and sym-
bolic patterns. The methodological framework combines cognitive-semantic analysis with elements of conceptual meta-
phor theory and structural comparison, oriented toward identifying the internal principles of urban nomination. The anal-
ysis demonstrates that Chinese astionyms are characterized by a high degree of semantic motivation and rely on stable
cultural models that ensure the integrity and systematic nature of urban oikonymy. The practical relevance of the study
lies in the potential application of its results to the standardization of toponymic nomination, the translation of geograph-
ical names, and the field of intercultural communication. Overall, the cognitive approach provides a more consistent
explanation of the motivational mechanisms and cultural specificity of Chinese urban place names.

Keywords : astionyms, Chinese urban toponyms, cognitive onomastics, naming models, semantic motivation,
cultural symbolism
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TUJAPOHUMBI KIIIEHbh U TATAPKA B KYPCKOM
TOIMMOHUMMKE: HCTOPUKO-3TUMOJIOI MUECKH ACIIEKT

Kakplit perioH Halliel cTpaHbl MPEICTaBIsIET HHTEPEC B 00J1aCTH OHOMACTHYECKUX UccieaoBannii. CeMaHTHKa
OKpYXaIOUIHX reorpaduueckux 00bEKTOB SIBJIAETCS BaKHEHIIEH TEMOH JUIsl KypCKHUX (DUIIONIOrOB, TaK Kak Ha3BaHMS OT-
pa’karoT Ba)XKHBIC COOBITHSI ICTOPHHU M KYJIBTYPBI KypsH. [lyOnukamms mpogonkaeT pernoHalbHbIE NCCISA0BAHUS B 00-
JIACTH TONOHMMUKH, YTO CIIOCOOCTBYET paclUIMpeHHIO 3HaHNH B 00sacTu KyneTypsl Kypekoro kpas. [Ipeamerom nanHO#H
CTaThH SIBIISIOTCS THIPOHUMBI Kuienv 1 Tamapka B STUMONIOTHYECKOM M UCTOPHYECKOM acrekrax. [IpuBiedenue reo-
rpaduu, NICTOPUH U 3TUMOJIOTHU TIOMOTAET BBISABIATH CEMaHTHUKY MHTEPECYIOIINX THAPOHUMOB. Llenb cTaThyl — ycTaHo-
BUTH reorpaduueckiue oCOOEHHOCTH BOJHBIX OOBEKTOB JaHHOTO PErHoHa, 00paTuThes K mctopuu Kypckoro kpas, a
HNMEHHO K 310X HA0eroB KPhIMCKMX M HOTAWCKHX TaTap, PacKpbITh STHMOJOTHIO U CEMAaHTHKY THIPOHUMOB Kuuens,
Tamapxa. VccnenoBanue onupaeTcs Ha HCTOPUYECKHE, 3TUMOJIOTHYECKHE U 00NacTHBIE CIOBAPH PYCCKOTO A3bIKa, HA
TPYABI [0 UCTOPUH SA3bIKA, STUMOJIOTHH M TOHOHUMUKE. C MOMOIIBIO AUAXPOHUYECKOT0, COMOCTABUTEIBHOTO, CPAaBHH-
TEeJIbHO-UCTOPUYECKOT0 METO/Ia U 3TUMOJIOTMYECKOT0 aHaIu3a ObUIO YCTAHOBIIEHO, YTO U3yYEHUE UMEHU COOCTBEHHOTO
HEMBICIINMO 6€3 IPUBJIEYCHUS HICTOPHUECKOTO M ATUMOJIOTHUECKOTO acTieKToB. [lomydyeHHbIe pe3yabTaThl YKa3bIBAIOT Ha
TO, YTO SI3BIK IIOMOTA€T PACKPBITh KYJIbTYPHBIH KO HCCIETyeMOH TEpPUTOPUHU. ABTOPHI IIPUIILIH K BBIBOAY, YTO Ha3Ba-
HUe peku Kuienb TPOUCXOTUT OT TATAPCKOTO KOwui — ‘Narepb, BDEMEHHAs! OCTAHOBKA , B OCHOBY py4bs TaTapka (IIpUTOK
Kuwenu) monoxeH STHUYECKUH PU3HAK.

KnaioueBble cioBa: TuApOHUMBI, OHOMACTHKA, TOIIOHUMHUKA, UCTOPHS, STHMOJoTHs, Mypackuil msix, Kinens,
Tarapka.

T.M. Malykhina
Kursk State University
(Kursk, Russian Federation)
e-mail: etnolingv@mail.ru

E.A. Boeva
Kursk State University
(Kursk, Russian Federation)
e-mail: dronkat.boeva@mail.ru

HYDRONYMS KSHEN AND TATARKA IN KURSKAYA
TOPONYMICS: HISTORICAL AND ETYMOLOGICAL ASPECT

Each region of our country is of interest in the field of onomastic research. The semantics of surrounding geo-
graphic features is a crucial topic for Kursk philologists, as their names reflect significant events in the history and culture
of the Kursk people. This publication continues regional research in toponymy, thereby expanding our knowledge of the
culture of the Kursk region. This article focuses on the etymological and historical aspects of the hydronyms Kshen and
Tatarka. Geography, history, and etymology help reveal the semantics of these hydronyms. The article aims to establish
the geographic features of this region's water bodies, explore the history of the Kursk region, specifically the era of
Crimean and Nogai Tatar raids, and uncover the etymology and semantics of the hydronyms Kshen and Tatarka. The
study draws on historical, etymological, and regional dictionaries of the Russian language, as well as works on the history
of language, etymology, and toponymy. Using diachronic, contrastive, comparative-historical methods, and etymological
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analysis, it was established that the study of proper names is unthinkable without incorporating historical and etymological
aspects. The results indicate that language helps uncover the cultural code of the studied area. The authors concluded that
the name of the Kshen River derives from the Tatar "kosh" meaning "camp, temporary stop," while the name of the
Tatarka Stream (a tributary of the Kshen) is derived from an ethnic characteristic.

Keywords: hydronyms, onomastics, toponymy, history, etymology, Murasky Shlyakh, Kshen, Tatarka.
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TEPMHUH POJACTBA 5PAT B POMAHE A. INIATOHOBA «<4HEBEHI'YP»

[Ipeanaraemoe nccien0BaHKUE MOCBAIIEHO PACCMOTPEHHIO (PyHKIIMOHUPOBAHMSI TEPMHUHA POJICTBA Opam U ero Je-
PHBATOB B OHOMAaCTHYECKOM M CMBICIIOBOM IIPOCTPAHCTBE poMaHa «UeBeHTryp», a TakxKe ONPEIeNICHUIO ero 3HAUCHHUS JUIs1
MTOHUMAaHHUS IJIATOHOBCKOW MOJIEIH YeIOBEUSCKUX OTHOIICHHH. [IpOBeICHHBIN aHAN3 MTO3BOJISCT CACNATh CIICIYIOIINE
BEIBOJIBI O (DYHKIIMOHUPOBAHUH PacCMaTPHUBACMOTO TEPMIHA POJCTBA B poMaHe «UeBEHTYp»: TEPMHUH Opam ACTOIb3Y-
eTcs ImUcaTeNeM Kak 0003HaYeHHEe KPOBHOTO POJICTBA, KaK IMOJMTHYCCKIA KOHIICTIT, KaK dTHUECKas KaTeropus U KaK pH-
Topudeckas ¢purypa. [TompiTka Bocco3mats KpoBHOE OpaTcTBO Mexay [IpokodueM u AeKCaHIPOM 3a1aeT MOJICNb JHC-
(YHKIMOHATBHBIX POJCTBCHHBIX OTHOIICHWA, a OPaTcTBO OKa3BIBACTCS JIOKHBIM M KOH(IMKTHBEIM. BceolOmee Opat-
CTBO KaK YTOIMYECKUI UIea IMOCIe0BaTeIbHO JEKOHCTPYHPYETCS: OHO OKa3hIBACTCS HEOCYIECTBUMBIM B CIITY (pyH-
IlaMeHTaHLHOﬁ 6630THOBIIII/IHI)I YCBCHI'YPCKOI'O MHUpPaA, 6630TLIOBHH/IH8,, B CBOIO 0O4Y€PEAb, BBICTYIIACT OHTOJIOTMYECKOMH
MIPEATOCHIIKOM JI0XKHOTO OpaTcTBa: OpaTcTBO O€3 OTLA JIMIIEHO KOPHS, MaMATH U HACJIEJA0BAaHUS, IPEBPAIAsCh B CUMY-
JsKkp. B 9T0it cBsizum OpatcTBO B «YeBEeHrype» He CTOJIBKO OOBEAMHSET, CKOJIBKO Pa3fessieT; He CTOJBKO CO3HIACT,
CKOJIBKO pa3pyIlaeT; He CTOIBKO BOCKPEIIAET, CKOJIBKO yMepuBiieT. OHO OKa3bIBa€TCS OJHOM M3 IEHTPATIbHBIX MILTIO-
3Hii, pa3o0yiadyaeMbIX MIATOHOBCKOW aHTHyTomHel. Takum oOpa3om, pomaH «UeBeHTYp» MpeAcTaBiseT cOO00H rTy0oKyIo
peduiekcuio HaJ BO3MOXKHOCTBIO M HEBO3MOXHOCTBIO OpaTcTBa Kak (hOPMBI 4ETI0BEYECKOT0 OOIIEKHUTHSA. ABTOP MOKA3bI-
BaeT, YTO IOJIMHHOE OPAaTCTBO HEBO3MOXKHO 0€3 OTIIOBCTBA, O€3 MmaMsTH, 0€3 PEeMCTBEHHOCTH ITOKOJICHH.

KaroueBbie ciioBa: A. [InatoHOB, «YeBeHTYp», TEpPMUHBI POJICTBA, OpaT, OE30TIOBIIMHA, OPaTCTRO.

N.B. Bugakova
Voronezh State Technical University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: bugakovanb@yandex.ru

THE KINSHIP TERM BROTHER IN A. PLATONOV'S NOVEL «CHEVENGUR»

The proposed study is devoted to examining the functioning of the kinship term brother and its derivatives within
the onomastic and semantic space of the novel Chevengur, as well as to determining its significance for understanding
Platonov's model of human relations. The conducted analysis allows us to draw the following conclusions about the
functioning of the kinship term under consideration in the novel Chevengur: the writer uses the term brother as a
designation of blood kinship, as a political concept, as an ethical category, and as a rhetorical figure. The attempt to
recreate blood brotherhood between Prokofy and Alexander establishes a model of dysfunctional kinship relations, and
this brotherhood turns out to be false and conflict-ridden. Universal brotherhood as a utopian ideal is consistently
deconstructed: it proves unrealisable due to the fundamental fatherlessness of the Chevengurian world; fatherlessness, in
turn, acts as the ontological premise of false brotherhood: brotherhood without a father is devoid of root, memory, and
inheritance, turning into a simulacrum. In this regard, brotherhood in Chevengur does not so much unite as divide; not so
much create as destroy; not so much resurrect as mortify. It proves to be one of the central illusions exposed by Platonov's
anti-utopia. Thus, the novel Chevengur represents a profound reflection on the possibility and impossibility of
brotherhood as a form of human coexistence. The author shows that genuine brotherhood is impossible without
fatherhood, without memory, without the continuity of generations.

Keywords: A. Platonov, Chevengur, kinship terms, brother, fatherlessness, brotherhood.
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OHOMACTHUKA MUHU-POMAHA I'EHPUXA CAIII'NPA « CUHTI'AILYP»

CraTbs IOCBSIIIEHA UCCIICA0BAaHUIO OHOMACTHUECKON cucTeMbl MUHH-poMaHa I'eHpuxa Canrupa «CuHramyp» Kax
3HAYMMOTO 3JIEMEHTa OCTMOACPHUCTCKON XyA0KECTBEHHOM MOITHKH, ONIPEIENIAIONIEr0 CEMaHTHUECKUE, HappaToJIOTH-
YECKHE U IIPOCTPAHCTBEHHBIE OCOOCHHOCTH OPTAaHHU3AINH Xy I0KECTBEHHOTO Npou3BeneHus. [IpeameTom aHanmza sBis-
IOTCSI aHTPOIIOHMMBI M TOTIOHUMBI, (PyHKIIMOHUPYIOIINE B TEKCTE, a LIEIBIO paOOTHI — BBIABICHHE X CMBICIIO00PA3YIONINX
(GYHKIMH 1 OTIpeieTIeHHe POJIM UMEH COOCTBEHHBIX B MOJICIIMPOBAHUH MOJIMBAPUATHBHOTO XPOHOTOIA, OCHOBAHHOTO Ha
B3aUMOJCHCTBUH «PEANBHOT0» W YTOINHYECKOTO MUPOB. METOHOMOTHIECKYI0O OCHOBY HCCIJICIOBAHUS COCTABIIAIOT OHO-
MacCTHYECKHH, CTPYKTYPHO-CEMHOTHIECKUH N MHTEPTEKCTYaJIbHBII METO/IBI, @ TAK)KE 3JIEMEHTHI HAPPaTOJIOTHIECKOTO 1
KyJIBTYPOJIOTHYECKOTO aHaJIHM34, TO3BOJIAIOIINE PACCMATPHBATh OHUMBI B KOHTEKCTE IIOCTMOAEPHUCTCKONH HTPOBOH 3CTe-
TUKU M aBTOPCKO# (uiocockoil MHTeHIUH. B pesynbrare uccienoBaHusi yCTAHOBIEHO, YTO UMEHAa COOCTBEHHBIC B
MHUHH-POMaHE BBIXO/IST 32 PAMKH HOMUHATHBHOM (QyHKIIMH M TPUOOPETAIOT CHMBOJIMYECKOE, aHArpaMMaTHYECKOE U KOH-
LENTyaJIbHOE 3Ha4YeHHUe, CBI3aHHOE C TEMaMM TPAHCIIEHICHTHOTO OIBITA, YTPaThl CYObEKTHOCTH M MHOXECTBEHHOCTH
naeHtuaHocteil. I[Toka3aHo, 4To OHOMacTH4YecKast CHCTEMa BBIMOJHIET CMBICIIO00pa3yoNlyo QyHKIHIO, o0ecTiednBast
HEJIMHEHHOCTh NMOBECTBOBAHUS M MHTETPALMIO aBTOOHOTpaUUeCKHX U UHTEPTEKCTyalbHBIX MOTHBOB. Pe3ynbraThl pa-
00TBI MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHBI B JINTEPATYPOBEAYECKUX U JIMHTBUCTHYECKUX HCCIIEAOBAHHUAX MOCTMOAECPHUCTCKOM
MIPO3bI, @ TAKXKE B 00pa30BaTEbHBIX Kypcax MO0 OHOMACTHKE U TEOPHUH XYH0)KECTBEHHOTO TEKCTa.

KnaioueBnbie coBa: oHuM; moctmozaepHusM; ['enpux Canrup; MuHH-poMaH «CHHTaIyp»; XyI0)KECTBEHHOE
MIPOCTPAHCTBO.
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ONOMASTICS OF GENRICH SAPGIR’S MINI-NOVEL «SINGAPORE»

The article explores the onomastic system of Genrich Sapgir’s mini-novel «Singapore» as a significant element
of postmodern artistic poetics that determines the semantic structure, narrative organization, and spatial design of the
literary text. The subject of the analysis includes anthroponyms and toponyms functioning within the novel, while the
aim of the study is to identify their meaning-forming functions and to define the role of proper names in modeling a
polyvariant chronotope based on the interaction between «real» and utopian worlds. The methodological framework of
the research combines onomastic, structural-semiotic, and intertextual methods, as well as elements of narratological and
cultural analysis, which make it possible to consider proper names within the context of postmodern playful aesthetics
and the author’s philosophical intention. The results of the study demonstrate that proper names in the mini-novel trans-
cend their nominative function and acquire symbolic, anagrammatic, and conceptual meanings associated with themes of
transcendental experience, loss of subjectivity, and multiplicity of identities. It is shown that the onomastic system per-
forms a concept-forming function, ensuring narrative nonlinearity and facilitating the integration of autobiographical and
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intertextual motifs. The findings of the research may be applied in literary and linguistic studies of postmodern prose, as
well as in academic courses on onomastics and the theory of literary texts.
Key words: onym; postmodernism; Genrich Sapgir; mini-novel «Singaporey; artistic space.
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O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTSIX AHTPOIIOHUMOB B [IOBECTH
H.C. JECKOBA GAIIEYATJEHHBIA AHI'EJ»

Cratbs nocBsieHa HauMeHoBaHIIM nepcoHaxkelt B moBectd H.C. JleckoBa «3amnedaTnéHublil anreny. Jlenaercs
0030p Hay4HBIX paboT Ho TeMe ucciaeqoBanus. OO0CHOBBIBACTCS aKTyaJbHOCTb MCCIECJOBaHUS aHTPOIIOHUMUKOHA T10-
BeCcTH «3amevaTiéHHbIi aHrely. HpeILCTaBHHIOTCH PE3YIbTAaThl CUCTEMATHU3ALIUM OHOMACTHYCCKUX €AWHUIL ITOBCCTH.
HpOCJ’IC)KI/IBaeTC)I HOMMHAIHMA I'NTaBHBIX ﬂ@ﬁCTBy}OH.IHX JIMI HA MPOTAKCHUUN ITPONU3BECCHNS, BIABIIAIOTCA NCIIOJIB3YEMbIC
U1 UX UMCHOBAaHUA aHTPOIMOHUMUNYCCKUE CPCACTBA. OTMmeuaroTcs 3aKOHOMEPHOCTHU yn0Tpe6J1eH1/1;1 HavaJIbHBIX U MIPO-
W3BOJHBIX ()OPM JIMIHBIX UMEH, OTUYECTB, NOIYOTUECTB, ()aMIIMI U ITPO3BUII. Y CTAaHABIMBACTCS CBSI3b PacIpeeICHUs
AHTPOIIOHNMOB B TEKCTE IPOM3BEACHNUS C €T0 KoMno3unueil. Hameuarorcst HanpasineHus qanbHEHIIeH pa3paboTKH TEMBI.

KaioueBble cj10Ba: aHTPOIIOHNUM, aHTPOIIOHUMHKOH, TO3TOHNM, HOMHHAIIHS IEPCOHAXKA, INIHOE UM, OTIECTBO,
MIOJTYOTYECTBO, (haMIIIS, PO3BHIIIE.
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Voronezh State University
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ABOUT SOME FEATURES OF ANTHROPONYMS IN N.S. LESKOV'S NOVEL
«THE IMPRINTED ANGEL»

The article is devoted to the names of the characters in N.S. Leskov's novel "The Imprinted Angel™. A review of
scientific papers on the research topic is made. The relevance of the study of the anthroponymicon of the story "The
Imprinted Angel" is substantiated. The results of the systematization of the onomastic units of the story are presented.
The nomination of the main characters is traced throughout the work, and the anthroponymic means used to name them
are revealed. Patterns of the use of initial and derived forms of personal names, patronymics, semi-patronymics, surnames
and nicknames are noted. The relationship between the distribution of anthroponyms in the text of the work and its com-
position is established. The directions of further development of the topic are outlined.

Keywords: anthroponym, anthroponymicon, poetonym, character nomination, personal name, patronymic, semi-
patronymic, surname, nickname.
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«IEPKABHUH - TEP’KABA»: KOHIEIITYAJIBHBIE OCHOBBI
JAEP KABHOCTH B ITIO23UU T'ABPUUNJIA JEP KABUHA

PaccmarpuBaroTcst aHTpONIOHUM Jlepowcagut, CYIIECTBUTEILHOE «IepiKaBay U MPOU3BOAHOE OT HETO CIOBO «Jep-
KABHOCTBY», CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIN aHAIN3 KOTOPBIX MOKA3BIBACT, YTO OHH BOCXOHST K €IMHOMY MOTHBHUPOBAHHOMY
KOPHIO «ICPK-» B 3HAYCHHUHU «JICPHKATh, BIAACTh, 3AIIUIIATHY U TPATUIIMOHHO (POPMHUPYIOT KOHIICTITYaIbHOE IIPOCTPaH-
CTBO pycckoro MeHtajiutera. MccnenoBanue Gpokycupyercs: Ha cIoBOOOPa30BaTEIbHBIX CBS35X ITUX JIEKCEM, MOAYEPKH-
Bas X POJIb B TPAJIUIIMIOHHOM PYCCKOM MUPOBO33peHnH. KopeHs "nepx-" 00bennHAET KITFOUeBBIC 00IIEPYCCKUE JIEKCEMBI
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PYCCKOTO sI3bIKa, ITOJYEPKUBAsi POJIb CHIIBI U 3aIIUTHI B TPAJUIMOHHOM MHPOBO33PEHUHU. DTO YCHJIMBACT MOHUMaHHE
KYJIBTYPHBIX OCHOB PYCCKOT'O MEHTAJIUTETa U MOXKET CIIY)KUTh OCHOBOM JUIS TaTbHEHIIIMX UCCIIEI0BAaHUI CEMaHTHUECKUX
ToJiel maTpruoTu3Ma. YcTaHoBiIeHo, uTo [.P. Jlep>kaBuH, Kak OAT U MBICIIUTENb, KaK rOCY/IapCTBEHHBIH JAesATeNb, BOILIO-
IIaeT UICI0 AeprKaBbl Yepe3 CBOIO MO33MUI0, T7I€ TOCYAAPCTBO MPEACTACT HE MPOCTO BIACTHIO, 3 OPIraHUUECKOH GopMoi
HapOAHOTO Tyxa. ETo TBOPUECTBO pacKphIBAET KOHIENTYaIbHBIE OCHOBBI TOCYAaPCTBEHHOCTH KaK CHHTE3a MaTpHOTH3Ma
U TIPOCBELICHUS. XapaKTePU3YIOTCs TAMOOBCKHE OHUMBI-OMOHHUMBI, BOCXOSIINE K aHTPOIIOHNMY JlepkaBHH, — OMKO/I0-
MOHHM, 3PTOHHMBI, YpOAHOHUM, MOHYMEHTOHNM, (DOPMHPYIOLINE OPUEHTUPHI PYCCKOH MEHTAIBHOCTH B OHOMAacTHYE-
CKOM IIPOCTPAaHCTBE COBPEMEHHOTO roposa TamOoBa, OTpakasl LICHHOCTH U KyJIbTYPHYIO MH(opMaruro smoxu Jepxka-
BUHA, CBA3b YEIOBEKA C TOPOJCKUM IPOCTPAHCTBOM M KOHCOJIMIAIIMIO HAPOAHON MaMATH BOKPYT MOHSTHH «AepKaBa» n
«IEP)KaBHOCTBY.
KuroueBsble cinoBa: pycckuil MeHTanuret, I.P. Jlep>kaBuH, Aep:KaBHOCTb, JepKaBa.

Juanjuan Guo
Tambov State University named after G.R. Derzhavina
(Tambov, Russian Federation)
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«DERZHAVIN - POWER»: CONCEPTUAL FOUNDATIONS
SOVEREIGNTY IN THE POETRY OF GAVRIIL DERZHAVIN

The anthroponym Derzhavin, the noun «power» and the word derivative from it «power» are considered, the word-
formation analysis of which shows that they go back to a single motivated root «power-» in the meaning «to hold, possess,
protect» and traditionally form the conceptual space of the Russian mentality. The study focuses on the word-formation
connections of these lexemes, emphasizing their role in the traditional Russian worldview. The root "derzh-" unites key
all-Russian lexemes of the Russian language, emphasizing the role of force and defense in the traditional worldview. This
strengthens the understanding of the cultural foundations of the Russian mentality and can serve as the basis for further
research into the semantic fields of patriotism. It was established that G.R. Derzhavin, as a poet and thinker, as a statesman,
embodies the idea of power through his poetry, where the state appears not just as power, but as an organic form of the
people's spirit. His work reveals the conceptual foundations of statehood as a synthesis of patriotism and enlightenment.
Tambov onim-homonyms are characterized, going back to the anthroponym Derzhavin, — oikodomonym, ergonyms, ur-
banonym, monumentonym, forming guidelines of the Russian mentality in the onomastic space of the modern city of
Tambov, reflecting the values and cultural information of the Derzhavin era, the connection of man with urban space and
the consolidation of people's memory around concepts «power» and «sovereignty».

Key words: Russian mentality, G.R. Derzhavin, sovereignty, power.
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300HUMDBI B «CJIOBAPE SAKYTCKOI'O SA3bIKA» 3.K. HIEKAPCKOI'O

CraTbs MOCBAIICHA N3YYSCHHUIO 300HUMOB (KJIMYEK ’KUBOTHBIX), TPEJCTABICHHBIX B TPEXTOMHOM «CroBape sIKyT-
ckoro si3eika» J.K. [Tekapckoro. JlaHHBIH IIIACT OHUMOB OCTAETCS c1ab0 M3yISHHBIM, YTO ONIPE/IeNIIeT HAyIHYIO HOBU3HY
U aKTyaJbHOCTh pa0oThl. OCHOBHAS 11 — BBISBJIIEHUE U KIACCHU(PHUKAIUS 300HUMOB 110 MaTepuanam cioaps J.K. Ie-
Kapckoro. MeTomoorus BKITI0YAeT CIUIOMIHYIO BRIOOPKY €IMHHMI] C TOMETaMH, YKa3BIBAIOIIMMHU Ha KIIMYKHU JKHBOTHBIX,
UX KJaccu(UKAIUIO 10 BUIY KUBOTHOTO (KOHU, OBIKH, COOAKH, OJICHH, MU(DUIECKUE CYIIECTBA U JIP.) U 110 CEMUOTHYE-
CKoMYy cTaTycy (OBITOBOH, STTMYECKUI/CKa30uHBIN, MUAGDOTOTHUECKUN). [[pUMEHSINCh KaK CeMaHTHYECKHI METO/I, TaK U
9JIEMEHTHI MOTUBAIIOHHOIO aHanu3a. B pe3ynbpTare uccneqoBaHus yCTaHOBIEHO, YTO CEMAaHTHKAa 300HUMOB OCHOBaHa
Ha BHEIHUX npusHakax (Cupspsc ‘c NOPBaHHBIMHU yIIaMK’), XapaKTepe, NPeAHa3Hau€HUH JKUBOTHOTO WJIH CBSI3U C MU-
(osornuecKkM KOHTEKCTOM (Oayy ayo banviea ‘pridoa norubenu’). CTpykTypa BappbUpyeTCs OT MIPOCTBHIX OCHOB 10 CJIOXK-
HBIX ONHUCATENILHBIX (POPMYJI, XapaKTEePHBIX JuIst MU(QOHNMOB. OTMEUEHBI CiTydaH JEKCUYECKUX 3aMMCTBOBaHUI U3 pyc-
CKOTO fA3bIKa M 3BYKOIOAPa’KaTEeNIbHbIE OCHOBBI. Pe3ynbTaThl MCCIEI0BAHUS BHOCST BKJIAJ B pa3BUTHE SKYTCKON OHOMa-
cruku. OHM MOTYT OBITH MCIIOJIL30BaHBI IIPU COCTABJIEHUH CIIOBApEH, B MCCIECJOBAHMAX MO S3BIKOBOM KapTHHE MHpa,
SMMYECKON Tpamuiud. [IpoBenEHHBINA aHAIW3 MOKAa3bIBAaCT, YTO CHCTEMa SKYTCKHX 300HHMOB BBINOJHSET HE TOJBKO
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WACHTUDHUKAIMOHHYIO, HO M KIaCCUPHUIHUPYIONIYIO (QYHKITHIO, OTpaXkas (yHIaMEHTAIFHOE IIPOTHBOIIOCTABJICHHUE TTOBCE-
THEBHOTO W MHU(OJIOTHYECKOTO MUPOB. 300MH(DOHUMBL, SBISISICH BaYKHOM YacThIO SIIIMYECKOTO JUCKYpPCa, CEMAaHTHICCKH
CBSI3aHBI C 00JIACTBIO CMEPTH | CyALO0BI. MccnenoBanme MOATBEPIAIIIO IEHHOCTD JIEKCHKOTpahUIECKUX NCTOTHUKOB TS
PEKOHCTPYKIMU 300HUMUYECKOM CUCTEMBI U MUPOBO33PEHUECKHUX MPECTABICHUN SIKYTOB.

KiroueBble ciioBa: 300HUM, MU(DOHNM, IKYTCKANH OHOMACTHKOH, KITMUKH KHUBOTHBIX, CiioBaps 3.K. [lekapckoro

E.R. Nikolaev
Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North
of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences
(Yakutsk, Russian Federation)
e-mail: 1953307 @mail.ru

ZOONYMS IN «THE DICTIONARY OF THE YAKUT LANGUAGE»
BY E.K. PEKARSKY

The article is devoted to the study of zoonyms (animal names) presented in the three-volume Dictionary of the
Yakut Language by E.K. Pekarsky. This layer of onyms remains poorly studied, which determines the scientific novelty
and relevance of the work. The main goal is to identify and classify zoonyms based on the materials of E.K. Pekarsky's
dictionary. The methodology includes a continuous sample of units with labels indicating the names of animals, their
classification by animal species (horses, bulls, dogs, deer, mythical creatures, etc.), and by semiotic status (domestic,
epic/fairy-tale, mythological). The study used both the semantic method and elements of motivational analysis. The study
has shown that the semantics of zoonyms is based on external features (Sirehhes ‘with torn ears’), the animal's character,
purpose, or connection to a mythological context (Oluu luobalyga ‘the fish of destruction’). The structure varies from
simple stems to complex descriptive formulas characteristic of mythonyms.

Keywords: zoonym, mythonym, Yakut onomasticon, animal names, Dictionary by E.K. Pekarsky
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BUBJIUOHNUMbBI B TBOPYECTBE H.C. IAIIEBCKOM

HccnenoBanue MoCBSIIEHO 0THOMY M3 KOMIOHEHTOB XY0KECTBEHHOTO TeKCTa — OMOJIMOHUMY | €TO paccMOTpe-
HUIO Ha Marepualie OnOIMOHNMHIYECKOro npocTpancTBa B TBopuectBe H.C. JlameBckoi, COBpeMEHHOTO MpO3auKa, IH-
LIYIIETO ISl I€TCKOM M MOAPOCTKOBON ayANTOPUH, YbH NPOU3BEACHHS HE pa3 CTAHOBIIIMCH OOEANTENSIMHA N3BECTHBIX
JUTEPATyPHBIX KOHKYPCOB, cpeau KoTopbix «Kuurypy» (2013, 2014, 2015), JIuteparypras npemus umenu C.5. Map-
maka (2018) n apyrue. AKTyanbHOCTh HACTOSIIETO HCCIEAOBAaHMS 00yCIOBICHA HEJOCTATOYHOW M3YYEHHOCTBIO TBOP-
yectBa H.C. JlammeBckoii U, B 4aCTHOCTH, €€ TOAX0I0M K BEIOOPY OMOIMOHNMOB. B paboTe ncmonb30BaHb METOIBI OTIH-
caTeNbHbIM, CPaBHUTEIIbHO-COIIOCTABUTEIbHBIN, CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKUM, KOHTEHT-aHanu3a. PaccMOTpeHbl ceMaH-
TUYECKHEe TPYHIbl OMOIMOHNMOB, BBIJEICHB HanOOJIee YaCTOTHBIC, CBA3aHHBIE C OCOOCHHOCTSAMH XYIOXXECTBEHHOTO
MHpa aBTOpa U TEMaTUKOH €€ npousBeacHU. Tak, BbIBICHA U IPOAHATU3UPOBAHA MHOTOUUCIIEHHAS TPYIINa, COOTHOCH-
Masi ¢ MY3bIKOW, My3bIKaIbHBIMM MHCTPYMEHTAMHU, apTUOHUMAaMU. CTPYKTypHO-CUHTAKCUYECKUI aHaIu3 AEMOHCTPHU-
PYET CTpeMIIeHHEe aBTOpa K KPaTKUM, HEMHOTOCJIOBHBIM 3arjaBHsIM, PAaCIIMPSIIONIMM 00BEM CBOETO 3HAYEHHS 10 Mepe
Pa3BHUTHS CIOXKETa M JIOCTUTAIOIINM MakcMMyMa K (uHaiy nmpousBezeHus. Hactosmas padoTa npojomkaeT n3ydeHne
tBopuecTBa H.C. [laneBckoii 1 pacIIupsieT NpecTaBiIeHne O (yHKIMOHAILHON posn OMOINOHUMOB B CTPYKTYpPE Xy10-
KECTBEHHOIO IIPOU3BEICHMUSL.

KnioueBble ciioBa: Xy/10’KEeCTBEHHBIH TEKCT, ONOIMOHNM, aHTPOIIOHUM, CEMAaHTHKA, CTPYKTYpa, aAPEeCcaTHOCTh,
CUMBOJIMYECKUH CMBICI, COBPEMEHHAs IETCKas JINTEPATypa.

M.A. Denisova
Voronezh State Technical University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: deni-mar@list.ru
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BIBLIOGRAPHICAL NAMES IN N.S. DASHEVSKAYA'S WORKS

The study focuses on one of the components of a literary text, the biblionym, and its analysis based on the biblio-
nymic space in the works of N.S. Dashevskaya, a contemporary writer for children and teenagers whose works have won
numerous literary awards, including the Kniguru Prize (2013, 2014, 2015), the Marshak Literary Prize (2018), and others.
The relevance of this study is due to the insufficient study of N.S. Dashevskaya's work and, in particular, her approach to
the selection of biblionyms. The study uses descriptive, comparative, structural-semantic, and content analysis methods.
The semantic groups of biblionyms are considered, and the most frequent ones are identified, which are related to the
author's artistic world and the themes of her works. Thus, a large group related to music, musical instruments, and art
names is identified and analyzed. The structural and syntactic analysis demonstrates the author's preference for concise
and pithy titles that expand in meaning as the plot progresses and reach their maximum by the end of the work. This study
continues to explore the works of N.S. Dashevskaya and expands our understanding of the functional role of biblionyms
in the structure of literary works.

Keywords: literary text, biblionym, anthroponym, semantics, structure, addressee, symbolic meaning, modern
children's literature.
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OHOMACTHKA KAK 3EPKAJIO PYCCKOM AYIIH B IPO3E U JIPAMATYPIUA
JIL.LH. AHAPEEBA

B cTatbe paccMaTpuBaeTCs posib OHOMaCTHYECKHX IPHEMOB B TBOpuecTBe JleoHnaa AHApeeBa Kak CpeACTBa pac-
KPBITUSI PYCCKOW MEHTAJIBHOCTH B 3IIOXY MCTOPHYECKHMX KaTakin3MoB Hagaja XX Beka. Ocoboe BHUMAaHUE yAEIIETCS
JIBYM OCHOBHBIM aBTOPCKHM CTPATETUAM: HYJICBOMY OHOMACTHUECKOMY ITPHEMY U aKTUBHOMY HCIIOJIb30BaHHIO «OBOPS-
IIUX» aHTPOMIOHUMOB. B 3KCIIPECCHOHUCTCKUX TEKCTaX OTCYTCTBHE JIMUHBIX UMEH CUMBOJIM3UPYET PACTBOPEHUE JIMUHO-
CTH B KOJUICKTHBHOM yXace, (paTajiu3M ¥ CTUpaHHE WHIUBHIYAILHOCTH B abcypae ObITHs, OTpaxkas TPaJWIMOHHBIE
YepTHl PYCCKOM IYIIN — BEIHOCIHBOCTh K CTPAJIaHHIO U CKJIOHHOCTH K 00€3TMYMBAaHUIO B KOJUIEKTUBHOM. B ncuxosoru-
YeCKUX M (QHUIOCOPCKUX MPOM3BEACHHSIX «TOBOPSIIUE» WMEHA U UX TOBTOPSEMOCTh KOAMPYIOT HHAMBUIYaJIbHBIN
HaJIPbIB, JKEPTBEHHOCTb, «IE€TCKOCThY AYIIM M IpeodpakeHne yepe3 00sib. AHAIN3 TTOKa3bIBAET, YTO OHOMACTHKa AH-
JpeeBa (GYHKIMOHMPYET KaK 3€pKalo HAIMOHAIBHON IyIIM B BIIOXY KpH3HCa, (GPUKCHPYS IEPEeXo/] OT KOJUICKTHBHOTO
(aranm3ma K yTBEpKJCHUIO TParndecKoH JINIHOCTH Yepe3 CTpaJaHue.

KuroueBnie ciioBa: Jleonnn AnnpeeB, OHOMacTHKa, aHTPOIIOHUMBI, HYJ1I€BOI OHOMaCTHYECKUH PUEM, «TOBOPSI-
IMe» UMEHa, pyccKasi MeHTaJIbHOCTh, HAllMOHAIbHAS UIEHTHYHOCTb, )KEPTBEHHOCTD, (haTannu3m.

K. E. Drepina
Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-Tyan-Shansky University
(Lipetsk, Russian Federation)
e-mail: x.e.drepina@mail.ru

ONOMASTICS AS A MIRROR OF THE RUSSIAN SOUL IN THE PROSE AND
DRAMA OF L. N. ANDREEV

The article examines the role of onomastic techniques in the works of Leonid Andreyev as a means of revealing
the Russian mentality in the era of historical cataclysms at the beginning of the 20th century. Special attention is paid to
two main authorial strategies: the zero onomastic technique and the active use of "speaking™ anthroponyms. In the
expressionist texts, the absence of personal names symbolizes the dissolution of the individual in collective horror,
fatalism, and the erasure of individuality in the absurdity of existence, reflecting the traditional traits of the Russian soul
— its resilience to suffering and its tendency towards depersonalization within the collective. In psychological and
philosophical works, "speaking" names and their repetition encode individual anguish, self-sacrifice, the "childishness"
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of the heart, and transformation through pain. The analysis shows that Andreyev's onomastics functions as a mirror of the
national soul in a time of crisis, capturing the transition from collective fatalism to the assertion of a tragic individual
through suffering.

Key words: Leonid Andreev, onomastics, anthroponyms, zero onomastic device, «speaking» names, Russian
mentality, national identity, self-sacrifice, fatalism.
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IIPATMATHYECKHH ACIIEKT HMATBOPYECTBA
PRAGMATIC ASPECT OF NAME CREATION
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HAMMEHOBAHUE PECTOPAHOB TPAJIMIIMOHHOM KYXHHU A LA FRANCAISE

B Poccuu oHOMacTHKOH ropojia NpooKaeT MeHAThCs. OCOOEHHO SIPKO 3TO MPOSIBIAETCS B HA3BAHUAX OpTaHU-
3anui, GUpM, KOMITAHHU#, K KOTOPBIM OTHOCSTCS U 3aBEJICHUS O0IIECTBEHHOT0 MuTanus. [10100HOe SBICHUE MOXKHO 00b-
SICHUTh BHEIIHMMU T'€ONOJMTHYECKUMH PUYMHAMH, HECTaOMIbHONW SKOHOMUYECKOH CUTyallell B HEKOTOPBIX cdepax
KU3HEIEATEIbHOCTH Y€JI0BEKa, COLUANBHBIMU IpHUYUHaMU. Bo ®paHIy 3proHMMUKa ropoICKOro MIpOCTPAHCTBA 3HA-
YUTENBHO cTabmibHee. B HacTosImel paboTe paccMaTpuBarOTCsl MPUHIHUITEI HANMEHOBAHMH 3aBEJCHUH 00IIECTBEHHOTO
IIUTaHWA YeThIpex (paHIy3cKkux pernoHoB: bperans, Hopmannanus, Casoiis, [IpoBanc. B xone nposBeaeHHoOT0 TEOpETHYE-
CKOTO aHaJIN3a aBTOPHI NPUXOAT K MHEHHUIO, YTO IIPUMEHHUTENILHO K HANMEHOBAHUAM (DPAHILy3CKHX 3aBEICHUN MUTAHMS
1esiecoobpasHee NUCIOIb30BaTh TEPMHUH PECTOPOHHUM, MOCKOIBKY BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE CIIOBO «PECTOpPAH» IOHUMA-
eTcs 6oJiee MIMPOKO, MHOTOACIIEKTHO. ABTOpaMH OBLIO BBIIETIEHO YETHIPE MIPHUHITUIIA, KOTOPBIE OTPAXKAIOTCA B HAUMEHO-
BaHUSX 3aBEJICHUH OOIIECTBEHHOTO MUTaHMA: |) racTpOHOMUYECKHUH, 2) reorpadudeckuii, 3) COIMaIbHbIH, 4) KyIbTyp-
HBI{. M3yueHne npuMepoB MMOKa3ano, YTO KaXKAbIH MPUHIMII HMEET CBOM KaTeTOpHH, 0oJee MOJIHO PacKpPhIBAIONIHE CO-
JIep’KaHKe TOTO WIIM MHOTO acrniekTa. Hanbonee pazHo0Opa3HO BhIpakeH reorpaguyeckuii IpUHIMIIL, T.K. TaCTPOHOMHMS
@paHIMU OTIMYAETCA OT PErHOHA K PETHOHY, IPOSIBIIAACH B TOM YHCIIE B HA3BAaHUM OJIIOJ, XapaKTEPHBIX I KOHKPET-
Horo perrona — la spécialité. [lannsrii GakT moaATBEpXKIaET MPEMOIOKEHHE, YTO HMEHHO B HA3BAHWSIX 3aBEACHHN 00-
IIECTBEHHOTO ITUTAHUS NPOSBIAETCS UCTUHHO TPaJUIIMOHHAs (DPaHITy3CKast KyXHsl.

KnaioueBble cioBa: ¢paHIy3cKas KyXHs, pECTOPOHHMM, I'aCTPOHOMHYECKHMH, reorpauyecknuii, COIMAIbHBIH,
KyJNbTYpPHBIN MPUHLINI
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NAMES OF RESTAURANTS SERVING TRADITIONAL CUISINE A LA FRANCAISE

In Russia, the city’s onomasticon continues to change. This is particularly evident in the names of organizations,
firms, and companies, which include dining establishments. Such a phenomenon can be explained by external geopolitical
reasons, unstable economic conditions in certain spheres of human activity, and social factors. In France, urban ergonom-
ics is significantly more stable. This paper examines the principles behind the names of dining establishments in four
French regions: Brittany, Normandy, Savoy, and Provence. Through theoretical analysis, the authors conclude that for
French dining establishments, the term restoronym is more appropriate, since the French word “restaurant” carries a
broader, more multifaceted meaning. The authors identified four principles reflected in the names of dining
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establishments: 1) gastronomic, 2) geographical, 3) social, 3) cultural. The study of examples showed that each principle
has its own categories, revealing the content of each aspect. The geographical principle is the most diversely expressed,
as French gastronomy varies from region to region, including the names of dishes typical for a specific region — la spécial-
ité. This fact supports the assumption that it is in the names of dining establishments that truly traditional French cuisine
is reflected.

Keywords: French cuisine, restoronym, gastronomic principle, geographical, social, cultural.
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CTPYKTYPA DPI'OYPBOHMUMOB B JIMHI' BUCTHYECKOM JIAHAIIA®TE
MAJVIEHBKUX I'OPOJOB BEJIAPYCHU

B crathe npoaHanM3upoBaHa KOMIOHEHTHAsl M S3bIKOBasi CTPYKTYpa IPrOHMMHYECKUX €IWHHMI B cepe oOre-
CTBEHHOTO ITUTAHUS, IPEJCTABICHHBIX B JIMHIBUCTUUECKOM JaHAmadTe MaseHbKHUX ropoos benapycu. B xauectse me-
To1a coopa 1 00pabOTKH IMITMPHIECKOTO MaTepraa ObUT HCIOIB30BaH METO aHAIN3a JIMHIBUCTHYECKOTO JIaH{madTa.
CTpyKTypHBIH aHANIN3 3proypOOHNMOB OBLT MPOBEAEH B TPEX HANPABICHHAX: 1) BBHIABICHHE HAINYNSA/OTCYTCTBHS HO-
MEHKJIATypHOTO TEPMHHA, COMPOBOXKAAIOIIET0 OHOMACTHIECKUI KOMIIOHEHT (3proypOOHUM/ypOOTpaIie30HUM, B 4acT-
HOCTH); 2) BBISIBIICHHE CTPYKTYPHOTO U SI3BIKOBOTO COCTaBa HOMEHKJIATYPHBIX TEPMUHOB B CIIy4ae UX HAJIH4HS; 3) BBIAB-
JICHHE MOJEJIEH COTJIaCOBaHUS HOMEHKIIATYPHOTO TEPMUHA C IPOIPHUAIBHON 4aCcThI0 Ha OCHOBAHUU A3BIKOBOIO COCTABA.
Hannune HOMEHKJIATYPHBIX TEPMHHOB OBLIO BBISBIEHO B 59% mcciIeqyeMbIX eIMHUI], HanboJee pacipoCTpaHEeHHBIMH
U3 KOTOPBIX OKa3aJIMCh MOHOSI3bIUHbIE HACHTH(UKATOPBI. C TOUKHU 3pEHHUS SI3BIKOBOT'O COCTABA, PYCCKUM SI3BIK SIBIISIETCS
JOMUHHPYIOUTIM KaK CpeX HOMEHKJIATypHBIX TEPMHUHOB, TaK U B paMKax Hanbosee pacpoCTpaHEeHHONH MOHOSI3BITHOM
MOJEJIU COIIACOBAHUS KOMIIOHEHTOB 3PTOHUMHMUYECKUX €IUHULL.

KiroueBble cjioBa: 3proypOOHUM, TPaNe30HUM, SPTOHUMHUYECKas eUHNIIA, JIMHTBUCTHYECKUH JaHamadT, HO-
MEHKJIaTypHBII TEPMUH
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THE STRUCTURE OF ERGOURBONYMS IN THE LINGUISTIC LANDSCAPE OF
SMALL TOWNS IN BELARUS

The article analyzes the component and linguistic structure of ergonymic units in the field of public catering,
represented in the linguistic landscape of small towns in Belarus. The method of linguistic landscape analysis was used
as a method of collecting and processing empirical material. The structural analysis of ergourbonyms was carried out in
three directions: 1) identification of the presence/absence of a nomenclature term accompanying the onomastic component
(ergourbonym/urbotrapezonym, in particular); 2) identification of the structural and linguistic compaosition of nomencla-
ture terms, if any; 3) identification of models for matching the nomenclature term with the proprietary part based on the
linguistic composition. The presence of nomenclature terms was revealed in 59% of the studied units, the most common
of which were monolingual identifiers. From the point of view of linguistic composition, Russian is dominant both among
nomenclature terms and within the framework of the most widespread monolingual model of matching components of
ergonymic units.

Key words: ergourbonym, trapezonym, ergonymic unit, linguistic landscape, nomenclature term
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BOBbU-BYMEPBI B COBPEMEHHOM MEJIUAKOHTEHTE

B craTtbe paccMaTpuBalOTCS MEXaHN3MBI (POPMHUPOBAHHS M THPAKHUPOBAHHS CTEPEOTHUIIOB O MTOKOJICHUH 0301-0y-
MepOB (POAMBIINXCS MPHOIUZUTENHHO B 1946—1964 IT.) B COBpeMEHHOM MEAHAKOHTEHTE. AKTYaIbHOCTh HCCIICIOBAHMUS
00ycIIOBIIEHA pacTyLIed MEXITOKOIEHYECKOH HaNpsHKEHHOCTBIO, KOTOpas 4acTo MOJOrPEeBaeTCs yNPOIICHHBIMU 00pa-
3aMH B COIMAJIBHBIX CETAX, KUHO U pekiiame. L{ens paboThl — BBISBUTH KIIIOYEBBIE CTEPEOTUIIHBIC XapaKTEPUCTHKH, IIPH-
IUchIBagMble 030M-OyMepaMm, W NPOAHAIN3UPOBATh UX BIMSHHE Ha OOLIECTBEHHOE BOCIIPHATHE JITOH BO3PACTHOM
rpynnbsl. MeTomosorudeckyro 0a3y COCTaBWIIM KOHTEHT-aHanu3 nyOnukauuii B OmHokniaccHUKH.py, BKonTakre, u
TikTok, a Takke aHaIN3 NOMYJISAPHBIX KHHOJICHT U CEPUAJIOB MOCIEIHETO JIECATUIETHS. Pe3ynbTaThl M0Ka3bIBalOT, YTO
JOMHHHUPYIOINIMMH CTEPEOTUIIAMH SBJISIOTCS «TEXHOJIOTHYECKasi HEKOMIIETEHTHOCThY, «(DMHAHCOBOE OJaromnoiy4yue 3a
CYET MOJIOJIBIX», KKOHCEPBATU3M U CONPOTHBIICHUE TepeMeHam». Ocoboe BHUMaHHeE yieneHo peHoMeHy «Okelt, Oymep»
(arra. «Ok, boomer»)» kak Mapkepy MeauitHOI KoH(poHTauH. J{enaeTcst BEIBOA O TOM, YTO CTEPEOTUIIM3ALIHS BBIITIOI-
HSET (yHKIMIO BO3PACTHOTO pa3rpaHUUCHHMsI, HO TIPH ATOM HUBEIUPYET HHANBUYaTbHBIC PA3INYHs, YTO MOKET IIPHBO-
JWUTh K TUCKPUMHUHAIMHN 110 BO3pacTy (3HIKU3MY) B IPO(ECCHOHATBHON M COLMATIBHON cepax.

KaioueBble cioBa: 6301-0yMepbl, CTEpEOTHITH3ALINS, BO3PACTHBIE TPYIIITBI, MEANAKOHTEHT, 3UIKI3M, MEKITOKO-
JIEHYeCKHE KOH(MIMKTHI, connanbHble ceTH, «Okeil, Oymepy.

N.S. Alyoshin
ANOVO "Moscow International University"
(Moscow, Russian Federation)
e-mail: nikita-aleshin-2003@mail.ru

V.1. Chechetka
Voronezh State Technical University
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BABY BOOMERS IN MODERN MEDIA CONTENT

The article examines the mechanisms of formation and dissemination of stereotypes about the baby boomer gen-
eration (born approximately between 1946 and 1964) in modern media content. The relevance of the study is driven by
growing intergenerational tensions, often fueled by simplified images in social networks, cinema, and advertising. The
aim is to identify the key stereotypical characteristics attributed to baby boomers and analyze their impact on the public
perception of this age group. The methodological basis includes a content analysis of publications on TikTok, Instagram,
and Facebook, as well as an analysis of popular films and series from the last decade. The results show that the dominant
stereotypes are "technological incompetence,” "financial prosperity at the expense of the young," and "conservatism and
resistance to change." Special attention is paid to the phenomenon of "OK, Boomer" as a marker of media confrontation.
It is concluded that stereotyping serves the function of age demarcation but at the same time levels out individual differ-
ences, which can lead to age discrimination (ageism) in professional and social spheres.

Keywords: baby boomers, stereotyping, age groups, media content, ageism, intergenerational conflicts, social
media, "OK, Boomer".
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TOIIOHUMBbBI B COCTABE APTUOHHUMOB
COBPEMEHHBIX BEJOPYCCKUX XYAOKHUKOB

B mHacrosmeit pabore mpuBeneH pe3yibTaT JIMHTBOKYIBTYPOIOTHIECKOTO aHAIM3a TOMOHUMHIYECKOTO KOMIIO-
HEHTa B apTMOHMMAaX COBPEMEHHBIX OEIOPYCCKUX XyA0KHUKOB. Ha MaTepuase KOHKPETHBIX KapTHH BBIACICHBI U KiIac-
cU(UIMPOBaHbI TUIIBI HCIIOJIB3YEMBIX TOITIOHUMOB (OMKOHHMBI, TUIPOHUMBI, XOPOHUMBI, YpOaHOHUMBI, IPUMOHUMBI), &
TaKKe BBISBIICH crielupuueckuil Bua — reupoHnMbl (Ha3BaHHUs MOCTOB), HE OTMEUEHHBIH B 0a30BOI KitaccuuKanuu
H. B. Ilogonsckoii. MccinenoBanue NEMOHCTPUPYET, YTO JOMUHUPOBAHUE TOIIOHUMOB, CBSI3aHHBIX C POAHBIM KpaeM
(Munck, pexu Cox u CBucnoub, peruossl Bpoje [loneckst u bpacnaBuinter), BU3yaIu3upyeT HEHTPATbHYIO JUIsS HAllUO-
HAJIBHOTO UCKYCCTBA TEMY KPAcOTHI M 3HAYMMOCTH POJTHON 3eMIH. APTHOHUMEI C TOIIOHIMHUYECKUM KOMITOHEHTOM pac-
CMaTPUBAIOTCA KaK BaKHBIC HOCHUTEIN KYJIBTYPHOTO KOJIa M Teorpaduiecknue «METKINY, GUKCUPYIOIINE HCTOPUIECKYIO,
CONMANBHYIO U KYJIBTYPHYIO IAMATE OEIOPYCCKOT0 OOIIECTBA B €r0 XyJ0KECTBEHHOM CaMOBBIPaKCHHH.

KiroueBble c10Ba: apTHOHUM, TOIIOHUM, OHOMACTHKA, OMKOHUM, THAPOHNM, YpOaHOHUM, Teorpadudeckuii 0o-
pa3, HalMOHAIIbHAS HICHTUIHOCTb.

M. A. Ovsyanik
Mozyr State Pedadogical University named after 1. P. Shamyakin
(Mozyr, the Republic of Belarus)
e-mail: ovsyanik.marina.mozyr@gmail.com

TOPONYMS IN THE COMPOSITION OF ARTIONYMS
IN THE WORKS OF CONTEMPORARY BELARUSIAN ARTISTS

The results of a linguoculturological analysis of the toponymic component found in the artionyms of contemporary
Belarusian artists are presented in this study. Based on the material of specific artworks, the types of used toponyms
(oikonyms, hydronyms, horonyms, urbanonyms, drimonims) are identified and classified, and a specific type — gephy-
ronyms (names of bridges) — not noted in the basic classification by N. V. Podolskaya, is revealed. The study demon-
strates that the dominance of toponyms associated with the native land (Minsk, the Sozh and Svisloch rivers, regions such
as Polesia and Braslavshchina) visualizes the theme central to the national art: the beauty and significance of the home-
land. Artionyms with a toponymic component are considered important carriers of the cultural code and geographical
"markers" that record the historical, social, and cultural memory of Belarusian society in its artistic expression.

Key words: artionym, toponym, onomastics, oikonym, hydronym, urbanonym, geographical image, national iden-
tity.
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OCOBEHHOCTH PEAJIMBALIUU IMHI'BOKOI'HUTUBHOI'O IIOTEHIUAJIA
AJUIIO3UBHBIX AHTPOIIOHUMOB
(HA MATEPUAJIE BPUTAHCKOMU ITPO3bI XX BEKA)

B Hacrosiei paboTe paccMaTpUBAETCs JIMHIBOKOTHUTHBHEIN TOTEHIUAN AJUTIO3MBHBEIX aHTPOTIOHUMOB. AJITIO-
3HUBHBIA QHTPOMIOHHMM SBJISIETCS CPEACTBOM KATErOPHM3allMU JIMYHOCTHBLIX TPU3HAKOB B XyI0KECTBEHHOM Tekcte. Ipen-
METOM HCCIIEIOBAHUS TTOCTYKUIHM JTHHTBOKOTHUTUBHBEIE 0COOEHHOCTH aJITIO3UBHOTO aHTPOMOHMMA KaK PErpe3cHTaHTa
koHtienTa. OCHOBHBIMH METOJIAMHU MCCIICIOBAHUS SABIIMCH METO] CIUTOIIHOM BBIOOPKH, KOHTEKCTYaIbHBIM METO U Me-
TOJI KOHIIETITYaILHOTO aHajn3a. Pe3yabTaThl HCCIIEMOBAHMS MOKA3AIH, YTO JOMHHHUPYIOMIEH B KOJMYECTBEHHOM OTHO-
TIICHAH SIBISIETCS XapaKTEPUCTHKA JIMIHOCTH 110 OOIIHOCTH BBITIOIHACMOMN AEATEINLHOCTH M HHTEpecaM, TIPHIeM HanGOIIh-
TIei TUWIOTHOCTBIO 00JIAIAFOT TPYIITEI KIMEH MHCATENEH, TI03TOB, MY3bIKAHTOB, YUCHBIX, PEITMTHO3HBIX JCSATENCH, TOIUTH-
KOB, XyJI0’KHHKOB, CKYJIBIITOPOB, aKTEPOB, PEMECIICHHIKOB M OAaHKUPOB. 3aTeM CIIEIYIOT MPU3HAKH, XapaKTePU3YIOIIHe
JIMIHOCTD 10 HAKJIOHHOCTAM M BKJIFOYAIONIME UMEHA JUKTATOPOB, MYTEIICCTBEHHUKOB U TIPOIOCEpPOB. MeHee HOMUHA-
TUBHO TUIOTHOW SIBWJIACh TPYIIA MPU3HAKOB, XapaKTEPU3YIOMIUX JIMYHOCTL MO OCOOEHHOCTSAM BHEINHOCTH. JlaHHAas
rpyIma BKIoUaeT 6osbiioe pasHoobpasue umen nucareneit (Woolf), yuensix (Einstein), 6ubneiickux repoes (Jezebel,
Herodias), mudonornueckux mepconakeit (Aphrodite, Siegmund) u apyrux antpononumMoB. B knaccudukanmo ObuT
J00aBJIeH MPU3HAK XapaKTePHU3alliK JIMIHOCTH M0 BHyTpeHHemy cocrosuuto (Orestes, Gulliver, Dante, Hamlet, Ophelia
u apyrue). ITonydeHHsle pe3yabTaThl MPEACTABISIETCS BO3MOKHBIM NMPUMEHUTH B KypcaxX CTHIMCTHKU aHITTMHCKOTO
SI3bIKa, KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHUKH, MHTEPIIPETAIINH XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

KunroueBble cjioBa: auTFO3WBHBIN aHTPOTIOHUM, aJUTFO3MBHBIM aHTPOIIOHUMUYECKHH KOHIENIT-TIPEICTaBIIECHHE,
XYIOKECTBEHHBIM TEKCT, KOTHUTHBHAS KATETOPHU3AIlNs, COBpEMEHHass OpUTAHCKas JIUTEpaTypa.

M.A. Ananyina
Ural Federal University named after the first President of Russia B. N. Yeltsin
(Yekaterinburg, Russian Federation)
e-mail: ananinama@yandex.ru

FEATURES OF REALIZING THE LINGUOCOGNITIVE POTENTIAL
OF ALLUSIVE ANTHROPONYMS
(BASED ON BRITISH PROSE OF THE XX CENTURY)

This paper examines the linguistic and cognitive potential of allusive anthroponyms. An allusive anthroponym is
a means of categorization of personal characteristics in a literary text. The subject of the study was the linguistic and
cognitive features of allusive anthroponyms as representatives of concepts. The main research methods were continuous
sampling, contextual analysis and conceptual analysis. The results of the study showed that the dominant characteristic
in quantitative terms was categorization based on based on common activities and interests, with the highest density found
in the groups of names of writers, poets, musicians, scientists, religious figures, politicians, artists, sculptors, actors,
craftsmen, and bankers. This was followed by characteristics that define a personality on the ground of their inclinations
and include the names of dictators, travellers, and producers. Less nominatively dense was the group of characteristics
that qualify a person by their appearance. This group includes a wide variety of names of writers (Woolf), scientists
(Einstein), biblical heroes (Jezebel, Herodias), mythological characters (Aphrodite, Siegmund) and other anthroponyms.
A feature characterising personality by internal state (Orestes, Gulliver, Dante, Hamlet, Ophelia, and others) was added
to the classification. The results obtained can be applied in courses on English stylistics, cognitive linguistics, and literary
text interpretation.

Key words: allusive anthroponym, allusive anthroponymic concept-representation, literary text, cognitive catego-
risation, contemporary British literature.
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ITAJIECTHHA U «[TAJIECTUHCKHE» TOHOHUMbI KAK KOHHOTATHBHBIE
OHUMBI 1 NIPEHEAEHTHBIE ®EHOMEHDbI PYCCKOU JIMHI'BOKYJIbTYPbI

B cratbe paccMaTpuBaeTcs ceMaHTHUYecKasi TpaHchopMalus Tpex OnbIeHCKUX TONOHUMOB — [larecmuna, Hop-
oan, Hepuxon — B pycCKOM f3bIKE U KyJIbType. Ha MaTepuasne TUHIBUCTUYECKUX CIOBapel pycckoro s3blka, Hannonans-
HOT'O KOPITyca PYCCKOTO f3bIKa, ()parMEHTOB U3 TEKCTOB PA3HBIX BUAOB (XyI0XKECTBEHHBIX, (ONBKIOPHBIX, MEMYapHBIX,
ITyOIUIUCTUYECKUX U IP.) IPOCIICKUBACTCS CEMaHTHUECKAast IBOJIIONNS JAHHBIX NMEH COOCTBEHHBIX: OT reorpaduieckux
Ha3BaHUH K CPEACTBAM BTOPHYHON HOMUHAIIMM — KOHHOTAaTUBHBIM OHMMaM, IIPEIeJCHTHBIM (peHOMEHaM, aneIsTHBaM,
(YHKIIMOHHUPYIOIIMM B PYyCCKOH JTMHTBOKYJBTYpE. ABTOPBI MPUXOAAT K BBIBOY, UTO 3TH 3JIEMEHTHI CAaKpaJIbHON TOIO-
HUMUH, TIPETEPIIEB CEMaHTHYECKOE PA3BUTHE, B TOM YHCIIE CBSI3aHHOE C IeCAKpaIN3aluei, CTaIl HEOThEMJIEMO 9acThI0
SI3BIKOBOW KapTHHBI MHUpPa PyCCKOTO HapoJa, PYCCKOTO KYJIbTYpPHO-3bIKOBOTO CO3HAHMSI, HAIMOHAIBHOTO KYJIBTYpPHOTO
KOJa, OHU BBICTYIAIOT B KaU€CTBE PENPE3CHTAHTOB KIFOUEBHIX KOHILENTOB PYCCKON KYIBTYPHI U S3bIKa (KOHHOTOHHUM
I(n)arecmuna u hpaszema poorsie narecmuivl BXOIAT B YHCIIO PEMPE3ECHTAHTOB KOHIENTa PoOuna).

KaioueBble cjioBa: KOHHOTaTHBHbIE OHUMBI, NIpElCACHTHBIE (heHOMEeHbI, Oubelickue TonoHuMsl, [lanecruna,
Wopnan, MepuxoH, pycckas TMHTBOKYJIBTYpa, alleJUIATUBE], CEMaHTHUYECKas TpaHC(HOpMaIHs.

E. A. Popova
Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-Tyan-Shansky University
(Lipetsk, Russian Federation)
e-mail: elenapopova2410@mail.ru

K. A. Hassan
Lipetsk State Pedagogical P. Semenov-Tyan-Shansky University
(Lipetsk, Russian Federation)
e-mail: katya312001@gmail.com

PALESTINE AND PALESTINIAN TOPONYMS AS CONNOTATIVE ONYMS AND
PRECEDENT PHENOMENA OF RUSSIAN LINGUISTIC CULTURE

The article examines the semantic transformation of three biblical toponyms — Palestine, Jordan, Jericho — in the
Russian language and culture. Drawing on materials from linguistic dictionaries of the Russian language, the Russian
National Corpus, and excerpts from various types of texts (fiction, folklore, memoir, journalistic, and others), the study
traces the semantic evolution of these proper names from geographical names to means of secondary nomination —
namely, connotative onyms, precedent phenomena, and common nouns (appellatives) functioning within Russian lin-
guoculture. The authors conclude that these elements of sacred toponymy, having undergone semantic development, in-
cluding processes of desacralization, have become an integral part of the Russian linguistic worldview, Russian cultural-
linguistic consciousness, and the national cultural code. They serve as representatives of key concepts in Russian culture
and language, the connotative P(p)alestina and the phrase native lands are among the representatives of the concept of
Homeland.
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Key words: connotative onyms, precedent phenomena, biblical toponyms, Palestine, Jordan, Jericho, Russian
linguoculture, appellatives, semantic transformation.
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OHOMACTHKA B JINI[AX
ONOMASTICS IN FACES
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HNPUHA AJIEKCEEBHA KIOPIIYHOBA: IIPUTSKEHUE PYCCKOI'O CEBEPA

CraTpsi TIOCBSILIEHA I0OMIICIO BBIAIOMIETOCS POCCUIICKOro (HII0JIOra-OHOMATOJIOTa, JOKTOpa (HIIOIOTHYECKUX
Hayk, npodeccopa Upunsl AnexceeBHbl KropriyHoBoit. B Hell mpencraBieHa MHOTOTpaHHAs HaydyHasl ACSTEIBHOCTH
o6mapa. Ocoboe BHUMAaHUE y/esieHO pou VprHbl AJICKCEEBHBI B M3YYCHUN UCTOPUUECKON aHTpONmOHUMEH Pycckoro
Cesepa. Ot™euaercs, uto MpuHy AJIeKCEeBHY OTIMYACT HE TOJNBKO BBICOKHIA MPOGECCUOHATIM3M, MPOSBIISIONIHICS B €€
Hay4YHOM CITY>K€HUH, HO U TaKue JIMYHOCTHBIC KayecTBa KaK OTKPBITOCTh, KU3HEPATOCTHOCTh, SHEPTUUHOCTh, 8 TaKKe

3a00TIMBOCTB O KaXKAOM, KOMY 3TO HEOOXOANMO.
Karouesnie ciioBa: 11.A. KiopiryHoBa, OHOMacTHKa, pyccKasi aHTPOIIOHUMUSL, INYHOCTH YICHOTO.
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IRINA ALEKSEYEVNA KYURSHUNOVA:
THE ATTRACTION OF THE RUSSIAN NORTH

This article is dedicated to the anniversary of the distinguished Russian philologist and onomologist, Doctor of
Philology, and Professor Irina Alekseyevna Kyurshunova. It presents the multifaceted scholarly work of this distinguished
scholar. Particular attention is given to Irina Alekseyevna's role in the study of the historical anthroponymy of the Russian
North. It is noted that Irina Alekseyevna is distinguished not only by her high professionalism, demonstrated in her
scholarly service, but also by such personal qualities as openness, cheerfulness, energy, and caring attitude toward
everyone in need.

Keywords: I.A. Kyurshunova, onomastics, Russian anthroponymy, the scholar's personality.
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